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A typeface family inspired by the works
of 18th century punchcutter Jacques-
Francois Rosart.
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LE ROSART TEXT INFO

Le Rosart is a revival of the types cut by Rosart. The contemporary interpretati-
on is informed by extensive research into period sources. In addition to consul-
ting various type specimens, this included studying Rosart’s original punches and
matrices which are held at the library of the Museum Plantin-Moretus in Antwerp.
Just like the work of his rival Fleischmann, Rosart’s designs exhibit a vertical
contrast axis, long bracketed serifs, and bulbous terminals. The digital version
adopts these features, together with baroque characteristics such as the ‘g’ with
antenna, the bearded ‘G’, or the exposed fangs in ‘E’.

The fonts are drawn in two optical sizes. The Display styles are complemented by a
humbler Text variant. Optimized for smaller sizes, Le Rosart Text is distinguished
by sturdier hairlines, blunt serifs, and a more generous set width. The Display
and Text families both include a range of ligatures, alternate forms, various sets
of numerals including fractions, arrows and other symbols, as well as elements for
composing braces. They each come in five weights with roman and italic styles.

STYLES DESIGNER

Light, Light Italic, Regular, Italic,
Medium, Medium Italic, Semibold, Semibold
Italic, Bold, Bold Italic

Based on the work of punchcutter Jacques-
Francois Rosart. Digitally reinterpreta-
ted by Lukas Schneider from 2015 to 2020.

Release date: 10/2020
SUPPORTED LANGUAGES
Afar Gaelic (Ixish) Malay Silesian
Afrikaans Gaelic (Manx) Maltese Slovak
Albanian Gaelic (Scottish) Maori Slovenian
Azerbaijani Gagauz Marquesan Somali
Basque German Moldovan/Moldovian/ Sorbian
Bislama Gikuyu Romanian Sotho
Breton Gilbertese/Kiribati  Nauruan Spanish
Catalan Greenlandic Ndebele Swahili
Chamorro Haitian_Creole Norwegian Swedish
Chichewa Hawaiian Oromo Tahitian
Comorian Hungarian Palauan/Belauan Tetum
Croatian Icelandic Polish Tok_Pisin
Czech Indonesian Portuguese Tongan
Danish Irish Quechua Tsonga
Dutch Italian Romanian Tswana
English Javanese Romansh Turkish
Esperanto Kashubian Sami Turkmen
Estonian Kinyarwanda Samoan Tuvaluan
Faroese Kirundi Sango Uzbek/Usbek
Fijian Latvian Sesotho Wallisian
Filipino/Tagalog Lithuanian Setswana/Sitswana/ Walloon
Finnish Luba/Ciluba/Kasai Tswana Welsh
Flemish Luxembourgish Seychellois_Creole Xhosa
French Malagasy SiSwati/Swati/Swazi  Zulu
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LE ROSART TEXT FAMILY OVERVIEW

Artificial Intelligence
Extraordinary Magazine
Fractional Coordinate

Exclusive Gazettes
The Travellers Organism
Smithonian Museum

Contemporary Artists
Radioactive International
Neoclassical Realism

Introverted Androids
Experimental Dimensions
Magnetic Formations

Innovation Ephemera
Respiration Enchantment
Amplitude Definition
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Artificial Intelligence
Extraordinary Magazine

Exclusive Gazettes
The Travellers Organism

Contemporary Artists
Radioactive International

Introverted Androids
Experimental Dimensions

Neoclassical Realism
The Metropolitan Gallery
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Countryside
Grandfather

Highhanded
Needlepoint
Secondhand
Understated
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Microcosmiic

Bookbinding

Grotesquery

Outbrazened

Technocracy

Oblzque%ess
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BLACKBALLED
SUPERLUXURY
TRANSPARENT
PITCHFORKED
MICROCOSMIC
VULKANISMUS
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WELTRAUMSCHROTTPLATZ

The Milky Way is the galaxy that contains our Solar System.

Neutron star collision

GRAVITATION

Un systeme planétaire est un systeme compose de planetes.

NATURAL SATELLITE

Angular momentum dimensions

PLANETOIDEN

The Galactic Center is the rotational center of the Milky Way.

Black Hole Sunshine

A digital reinterpretation of an analog object in our hemisphere.

The isotropic universe
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LE ROSART TEXT

The Sun is, of all the heavenly bodies, the most impressive, and has necessa-
rily, at all times, attracted the chief attention of men. 7kere are only two of the
heavenly bodies that appear to be more than points of light, only two that show
a surface to the naked eye, and the Sun, being so much the brighter of the
two, and the obvious source of all our light and heat, and the fosterer of ve-
getation, readily takes the premier place in interest. In the present day we of

The Sun is, of all the heavenly bodies, the most impressive, and has neces-
sarily, at all times, attracted the chief attention of men. 7kere are only two of
the heavenly bodies that appear to be more than points of light, only two that
show a surface to the naked eye, and the Sun, being so much the brighter
of the two, and the obvious source of all our light and heat, and the fosterer
of vegetation, readily takes the premier place in interest. In the present

The Sun is, of all the heavenly bodies, the most impressive, and has ne-
cessarily, at all times, attracted the chief attention of men. 7kere are only
two of the heavenly bodies that appear to be more than points of light, only
two that show a surface to the naked eye, and the Sun, being so much the
brighter of the two, and the obvious source of all our light and heat, and
the fosterer of vegetation, readily takes the premier place in interest. In

The Sun is, of all the heavenly bodies, the most impressive, and has ne-
cessarily, at all times, attracted the chief attention of men. 7kere are only
two of the heavenly bodies that appear to be more than poinis of light, only
two that show a surface to the naked eye, and the Sun, being so much
the brighter of the two, and the obvious source of all our light and heat,
and the fosterer of vegetation, readily takes the premier place in inte-

The Sun is, of all the heavenly bodies, the most impressive, and has
necessarily, at all times, attracted the chief attention of men. 7kere are
only two of the heavenly bodies that appear to be more than poinis of light,
only two that show a surface to the naked eye, and the Sun, being so
much the brighter of the two, and the obvious source of all our light
and heat, and the fosterer of vegetation, readily takes the premier




LE ROSART TEXT SEMIBOLD + LIGHT + LIGHT ITALIC 24 PT

PLANET MERCURY — Since Mercury wears no
concealing veil of atmosphere, and displays mar-
kings that can be identified and followed, a sur-
prising circumstance has come to light. In 1889,
Schiaparelli discovered that Mercury, instead of
rotating on its axis in about 24 hours like the Earth
and Mars, rotates in 88 days; that is to say, it always
turns the same face towards the Sun, just as the
Moon turns the same face towards the Earth. Re-
cently this fact, confirmed theoretically by Prof. G.
H. Darwin in his development of the theory of tidal
friction, puts the condition of MERCURY in quite a
new light. No alternation of day or night refreshes
and restores the little world; one semisphere is for
ever exposed to the blasting heat of the Sun, seven
times hotter for it than for the Earth; the other he-
misphere is for ever exposed to the darkness and
cold of outer space, a range from something like
390° celsius above freezing-point, to 2770° celsius
below. It is true that between the two hemispheres
there is a ‘debatable land,”tor, owing to the ellipti-
city of the orbit, the face turned to the Sun is not
exactly the same at all times, and a region about 47°
in width on each side of the planet, that is to say,
rather more than a quarter of its entire surface, has
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LE ROSART TEXT BOLD + LIGHT + LIGHT ITALIC 17 PT

PLANET MERCURY — Since Mercury wears no concealing veil of
atmosphere, and displays markings that can be identified and fol-
lowed, a surprising circumstance has come to light. In 1889, Schia-
parelli discovered that Mercury, instead of rotating on its axis in about
24 hours like the Earth and Mars, rotates in 88 days; that is to say, it al-
ways turns the same face towards the Sun, just as the Moon turns the
same face towards the Earth. Recently this fact, confirmed theoretically
by Prof. G. H. Darwin in his development of the theory of tidal fric-
tion, puts the condition of MERCURY in quite a new light. No alternation
of day or night refreshes and restores the little world; one hemisphere
is for ever exposed to the blasting heat of the Sun, seven times hotter
for it than for the Earth; the other hemisphere is for ever exposed to the
darkness and cold of outer space, a range from something like 390° cel-
sius above freezing-point, to 270° celsius below. It is true that between
the two hemispheres there is a “debatable land,” for, owing to the e//ipzi-
city of the orbit, the face turned to the Sun is not exactly the same at all
times, and a region about 47° in width on each side of the planet, that is
to say, rather more than a quarter of its entire surface, has one day and
one night in each period of 88 days, but these more favoured sections
can scarcely be considered more habitable than the rest.

VENUS AND SATURN — But in the telescope Venus appears less satisty-
ing. It is a pretty spectacle indeed to watch the phases of the gleaming
little globe of silver, for, like the MOON under varying z//umination from
the Sun, it undergoes change of apparent shape. But the surface of the
planet yields little detail, and that little is illusive and ill-defined. The
clear-cut outlines and black shadows of the Moon have no place here,
nor do the ruddy plains and blue-grey “seas” of MARs find any azalogues.
All that can be observed beyond the changes of phase are a few faint,
ill-defined patches, where the molten silver of the general surface is
slightly dimmed and tarnished, and perhaps one or two spots, not less
evasive and difficult to fix, that exceed the rest of the surface in bright-
ness.
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LE ROSART TEXT BOLD + LIGHT 14 PT

PLANET MERCURY — Since Mercury wears no concealing veil of atmosphere,

and displays markings that can be identified and followed, a surprising circum-
stance has come to light. In 1889, Schiaparelli discovered that Mercury, instead of
rotating on its axis in about 24 hours like the Earth and Mars, rotates in 88 days; that is
to say, it always turns the same face towards the Sun, just as the Moon turns the same
face towards the Earth. This fact, confirmed theoretically by Prof. G. H. Darwin in

his development of the theory of tidal friction, puts the condition of MERCURY in quite
a new light. No alternation of day or night refreshes and restores the little world; one
hemisphere is for ever exposed to the blasting heat of the Sun, seven times hotter for it
than for the Earth; the other hemisphere is for ever exposed to the darkness and cold of
outer space, a range from something like 390° celsius above freezing-point, to 270° cel-
sius below. It is true that between the two hemispheres there is a “debatable land,” for,
owing to the ellipticity of the orbit, the face turned to the Sun is not exactly the same at
all times, and a region about 47° in width on each side of the planet, that is to say, rather
more than a quarter of'its entire surface, has one day and one night in each period of 88
days, but these more favoured sections can scarcely be considered more habitable than

the rest.

BOLD + LIGHT 10 PT

BOLD + LIGHT 8 PT

PLANET MERCURY — Since Mercury wears no conceal-
ing veil of atmosphere, and displays markings that
can be identified and followed, a surprising circum-
stance has come to light. In 1889, Schiaparelli discovered
that Mercury, instead of rotating on its axis in about 24
hours like the Earth and Mars, rotates in 88 days; that is

to say, it always turns the same face towards the Sun, just
as the Moon turns the same face towards the Earth. This
fact, confirmed theoretically by Prof. G. H. Darwin in

his development of the theory of tidal friction, puts the
condition of MERCURY in quite a new light. No alternation
of day or night refreshes and restores the little world; one
hemisphere is for ever exposed to the blasting heat of the
Sun, seven times hotter for it than for the Earth; the other
hemisphere is for ever exposed to the darkness and cold of
outer space, a range from something like 390° celsius above
freezing-point, to 270° celsius below. It is true that be-
tween the two hemispheres there is a “debatable land,” for,
owing to the ellipticity of the orbit, the face turned to the
Sun is not exactly the same at all times, and a region about
47° in width on each side of the planet.

VENUS AND SATURN — But in the telescope Venus appears
less satisfying. It is a pretty spectacle indeed to watch

the phases of the gleaming little globe of silver, for, like

the MOON under varying illumination from the Sun, it
undergoes change of apparent shape. But the surface of

PLANET MERCURY — Since Mercury wears no concealing veil of
atmosphere, and displays markings that can be identified and fol-
lowed, a surprising circumstance has come to light. In 1889,
Schiaparelli discovered that Mercury, instead of rotating on its axis in
about 24 hours like the Earth and Mars, rotates in 88 days; that is to say,

it always turns the same face towards the Sun, just as the Moon turns the
same face towards the Earth. This fact, confirmed theoretically by Prof.
G. H. Darwin in his development of the theory of tidal friction, puts

the condition of MERCURY in quite a new light. No alternation of day or
night refreshes and restores the little world; one hemisphere is for ever
exposed to the blasting heat of the Sun, seven times hotter for it than

for the Earth; the other hemisphere is for ever exposed to the darkness
and cold of outer space, a range from something like 390° celsius above
freezing-point, to 270° celsius below. It is true that between the two
hemispheres there is a “debatable land,” for, owing to the ellipticity of the
orbit, the face turned to the Sun is not exactly the same at all times, and a
region about 47° in width on each side of the planet, that is to say, rather
more than a quarter of its entire surface, has one day and one night in
each period of 88 days, but these more favoured sections can scarcely be
considered more habitable than the rest.

VENUS AND SATURN — But in the telescope Venus appears less satisfying.
Itis a pretty spectacle indeed to watch the phases of the gleaming little
globe of'silver, for, like the MOON under varying illumination from the
Sun, it undergoes change of apparent shape. But the surface of the planet
yields little detail, and that little is illusive and ill-defined. The clear-cut
outlines and black shadows of the Moon have no place here, nor do the
ruddy plains and blue-grey “seas” of MARs find any analogues. All that
can be observed beyond the changes of phase are a few faint, ill-defined
patches, where the molten silver of the general surface is slightly dimmed
and tarnished, and perhaps one or two spots, not less evasive and difficult
to fix, that exceed the rest of the surface in brightness.
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LIGHT 11 PT

Die basalen Schichten dieser Berge, ebenso wie
einiger benachbarter, getrennt stehender, kahler, ab-
gerundeter Hiigel, bestehn aus compacten, feinkor-
nigen, nicht krystallinischen (oder so unbedeutend
krystallinisch, dasz es kaum bemerkbar ist), eisen-
schiissigen, feldspathigen Gesteinsarten, welche
sich meistens im Zustande einer halben Zersetzung
finden. Ihr Bruch ist auszerordentlich unregelmiszig
und splittrig; doch sind kleine Bruchstiicke hiufig
sehr zéhe. Sie enthalten viel eisenhaltige Substanz
entweder in der Form minutiéser Kérner mit ei-
nem metallischen Glanze oder in der Form brauner
haardhnlicher Faden; das Gestein nimmt in diesem
letzteren Falle eine pseudo-breccien-artige Structur
an. Diese Gesteine enthalten zuweilen Glimmer und
Adern von Achat. Thre rostig braune oder gelbli-

che Farbe ist zum Theil Folge der Anwesenheit von
Eisenoxyden, aber hauptsédchlich von unzihligen
mikroskopisch kleinen schwarzen Flecken, welche,
wenn ein Bruchstiick erhitzt wird, leicht schmelzen
und offenbar entweder Hornblende oder Augit sind.
Diese Gesteine enthalten daher, trotzdem sie auf den
ersten Blick wie gebrannter Thon oder wie irgend

Terzo, le parti di Calamita naturale non si possono
mai unire congiungendo le parti settentrionali con le
meridionali, né le meridionali con le meridionali fra
di loro, ma sibbene le meridionali con le settentrio-
nali, la qual proprieta ¢ stata dimostrata ancora dalla
nostra calamita; e pertanto le nostre diffinizioni [561]
e supposizioni convengono con quello che si osserva
nella natura. E qui ¢ da [car. 202 verso.] notare una
cosa che a prima vista pare stravagantissima, ma con-

siderata bene ¢ la medesima che gia ¢ stata dichiarata.

Se sara presa una parte di calamita, e pestandola sara
ridotta in arena, quale appunto ¢ la maggior parte di
quella arena nera che si usa qui in Roma, ed in mol-
te parti d‘Ttalia per spargere sulle lettere scritte di
fresco, e rasciugar l'inchiostro, posta che sia questa
polvere sopra la carta, sottoponendo noi un pezzo di
calamita, il quale tocchi la carta, o almeno le sia assai
vicino, subito quei granellini di arena si ordinano
disponendosi a guisa di filamenti, e voltando un Polo
della calamita verso la carta si erigono quei filamenti
a perpendicolo sopra la carta; ma inclinando noi la
calamita, in modo che con le sue parti di mezzo fra
la settentrionale e meridionale tocchi la carta, allora

L'ardente lumiere du soir flottait dans 'atmosphere
comme un prodigieux rayonnement d'or. Des hau-
teurs de Passy, la vue s’étendait sur 'immense cité
qui, alors plus que jamais, était non pas une ville, mais
un monde. L'Exposition universelle de 1867 avait
réuni en ce Paris impérial toutes les attractions et
toutes les séductions du siecle. Les fleurs de la civi-
lisation y brillaient de leurs plus vives couleurs et s’y
consumaient dans I'ardeur méme de leurs parfums,
mourant en pleine fievre d’adolescence. Les souve-
rains de 'Europe venaient d’y entendre une écla-
tante fanfare, qui fut la derniere de la monarchie; les
sciences, les arts, 'industrie semaient leurs eréations
nouvelles avec une prodigalité inépuisable. C'était
comme une ivresse générale des étres et des choses.
Des régiments marchaient, musique en téte; des
chars rapides sentre-croisaient de toutes parts; des
millions d’hommes s’agitaient dans la poussiere des
avenues, des quais, des boulevards; mais cette pous-
siere méme, dorée par les rayons du soleil couchant,
semblait une auréole couronnant la ville splendide.
Les hauts édifices, les domes, les tours, les clochers,
s'illuminaient des reflets de I'astre enflammé; on en-

Algum tempo, e muito longo, tive como regra inva-
riavel que os Eucalyptos ndo careciam de pdda. Mais
do que isso, a pdda era-lhes nociva. Isto me diziam os
melhores livros que se occupavam da sua cultura; isto
me era confirmado pelo que observava nas minhas
plantacdes e nas dos visinhos; e isto tambem me era
aconselhado pelo exame das proprias arvores que,
despojando-se expontaneamente dos ramos cadu-
cos, d'aquelles cuja accdo havia cessado, estavam em
seu trabalho organico a mostrar-nos a indiscricdo de
qualquer intervencdo, que por certo nunca poderia
exceder, ou sequer emparelhar, a sua natural pre-
videncia. Ellas, as arvores, ¢ que[26] sabiam, muito
melhor do que nds, quando ¢ que lhes convinha
desfazer-se das roupas velhas. As minhas observacgoes
entdo limitavam-se, porém, a uma so especie de Eu-
calyptos, ao globulus. E para esse e para todos os afins
no modo de vegetar, isto €, para aquelles que crescem
em haste direita e se despojam expontaneamente dos
ramos velhos, a regra prevalece:—nao se lhes deve
tocar. A ndo ser, claro esta, para cortar algum ramo
muito baixo que por acaso persista e se desenvolva,
encurtando mais tarde o comprimento das madeiras
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OPENTYPE-FEATURES

SMALL CAPS lowercase » LOWERCASE
FRACTIONS 1/4 5/8 2/3 » V45824
SUPERSCRIPT 0123456789 » 0123456789
SUBSCRIPT 0123456789 > 0123456789

CASE SENSITIVE FORMS

(H) [H] {H}-H¢

(D) [H] {H}-He

TABULAR LINING FIGURES 0123456789 » 0123456789
LINING FIGURES 0123456789 » 0123456789
STYLISTIC SET 01 W » W

STYLISTIC SET 02 & » &

STYLISTIC SET 03 (0D » (E

STYLISTIC SET 04 & > &

STYLISTIC SET 05 ? > 7

STYLISTIC SET 08 O » 0
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LE ROSART TEXT FAMILY OVERVIEW

*
'The Contemporary Art

Review Magazine

The atmosphere of planet Mars is relatively deeper than
that of the Earth, so that we, in observing the details of its
surface, are looking down through an immense thickness

of an obscuring medium.

PLANET MERCURY — Since Mercury wears no concealing veil of atmos-
phere, and displays markings that can be identified and followed, a surprising
circumstance has come to light. In 1889, Schiaparelli discovered that Mercury,
instead of rotating on its axis in about 24 hours like the Earth and Mars, rota-
tes in 88 days; that is to say, it always turns the same face towards the Sun, just
as the Moon turns the same face towards the Earth. Recently this fact, confir-
med theoretically by Prof. G. H. Darwin in his development of the theory of
tidal friction, puts the condition of MERCURY in quite a new light. No alterna-
tion of day or night refreshes and restores the little world; one semisphere is
for ever exposed to the blasting heat of the Sun, seven times hotter for it than
for the Earth; the other hemisphere is for ever exposed to the darkness and
cold of outer space, a range from something like 390° celsius above freezing-
point, to 270° celsius below. It is true that between the two hemispheres there
is a ‘debatable land,” for, owing to the ellipticity of the orbit, the face turned to
the Sun is not exactly the same at all times, and a region about 47° in width on
each side of the planet, that is to say, rather more than a quarter of its entire
surface, has one day and one night in each period of 88 days, but these more
favoured sections can scarcely be considered more habitable than the rest.
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LE ROSART TEXT

REGULAR 11 PT

Die basalen Schichten dieser Berge, ebenso wie
einiger benachbarter, getrennt stehender, kahler,
abgerundeter Hiigel, bestehn aus compacten, fein-
kornigen, nicht krystallinischen (oder so unbedeu-
tend krystallinisch, dasz es kaum bemerkbar ist), ei-
senschiissigen, feldspathigen Gesteinsarten, welche
sich meistens im Zustande einer halben Zersetzung
finden. Ihr Bruch ist auszerordentlich unregelmészig
und splittrig; doch sind kleine Bruchstiicke hdufig
sehr zdhe. Sie enthalten viel eisenhaltige Substanz
entweder in der Form minutiéser Kérner mit einem
metallischen Glanze oder in der Form brauner
haardhnlicher Fiden; das Gestein nimmt in diesem
letzteren Falle eine pseudo-breccien-artige Structur
an. Diese Gesteine enthalten zuweilen Glimmer und
Adern von Achat. Thre rostig braune oder gelbli-

che Farbe ist zum Theil Folge der Anwesenheit von
Eisenoxyden, aber hauptséchlich von unzihligen
mikroskopisch kleinen schwarzen Flecken, welche,
wenn ein Bruchstiick erhitzt wird, leicht schmel-
zen und offenbar entweder Hornblende oder Augit
sind. Diese Gesteine enthalten daher, trotzdem sie
auf den ersten Blick wie gebrannter Thon oder wie

Terzo, le parti di Calamita naturale non si possono
mai unire congiungendo le parti settentrionali con
le meridionali, né le meridionali con le meridionali
fra diloro, ma sibbene le meridionali con le setten-
trionali, la qual proprieta ¢ stata dimostrata ancora
dalla nostra calamita; e pertanto le nostre diffinizio-
ni [561] e supposizioni convengono con quello che

si osserva nella natura. E qui e da [car. 202 verso.]
notare una cosa che a prima vista pare stravagantis-
sima, ma considerata bene ¢ la medesima che gia ¢
stata dichiarata. Se sara presa una parte di calamita,
e pestandola sara ridotta in arena, quale appunto ¢
la maggior parte di quella arena nera che si usa qui
in Roma, ed in molte parti d‘Ttalia per spargere sulle
lettere scritte di fresco, e rasciugar I‘inchiostro, po-
sta che sia questa polvere sopra la carta, sottoponen-
do noi un pezzo di calamita, il quale tocchi la carta,
o almeno le sia assai vicino, subito quei granellini di
arena si ordinano disponendosi a guisa di filamenti,
e voltando un Polo della calamita verso la carta si
erigono quei filamenti a perpendicolo sopra la carta;
ma inclinando noi la calamita, in modo che conle
sue parti di mezzo fra la settentrionale e meridionale

L'ardente lumiere du soir flottait dans 'atmosphere
comme un prodigieux rayonnement d'or. Des hau-
teurs de Passy, la vue sétendait sur 'immense cité
qui, alors plus que jamais, était non pas une ville,
mais un monde. L’Exposition universelle de 18677
avait réuni en ce Paris impérial toutes les attractions
et toutes les séductions du siecle. Les fleurs de la
civilisation y brillaient de leurs plus vives couleurs
et s’y consumaient dans 'ardeur méme de leurs
parfums, mourant en pleine fievre d’adolescence.
Les souverains de 'Europe venaient d’y entendre
une éclatante fanfare, qui fut la derniere de la mo-
narchie; les sciences, les arts, I'industrie semaient
leurs créations nouvelles avec une prodigalité
inépuisable. C’était comme une ivresse générale
des étres et des choses. Des régiments marchaient,
musique en téte; des chars rapides s'entre-croisaient
de toutes parts; des millions d’hommes s’agitaient
dans la poussiere des avenues, des quais, des bou-
levards; mais cette poussiere méme, dorée par les
rayons du soleil couchant, semblait une auréole
couronnant la ville splendide. Les hauts édifices,
les domes, les tours, les clochers, s’illuminaient des

Algum tempo, e muito longo, tive como regra inva-
riavel que os Eucalyptos ndo careciam de poda. Mais
do que isso, a poda era-lhes nociva. Isto me diziam
os melhores livros que se occupavam da sua cultu-
ra; isto me era confirmado pelo que observava nas
minhas plantacdes e nas dos visinhos; e isto tambem
me era aconselhado pelo exame das proprias arvores
que, despojando-se expontaneamente dos ramos ca-
ducos, d‘aquelles cuja accao havia cessado, estavam
em seu trabalho organico a mostrar-nos a indiscri-
cdo de qualquer intervencio, que por certo nunca
poderia exceder, ou sequer emparelhar, a sua natural
previdencia. Ellas, as arvores, é que[26] sabiam, mui-
to melhor do que nos, quando ¢ que lhes convinha
desfazer-se das roupas velhas. As minhas observa-
coes entdo limitavam-se, porém, a uma s6 especie de
Eucalyptos, ao globulus. E para esse e para todos os
afins no modo de vegetar, isto ¢, para aquelles que
crescem em haste direita e se despojam expontane-
amente dos ramos velhos, a regra prevalece:—néo

se lhes deve tocar. A nio ser, claro esta, para cortar
algum ramo muito baixo que por acaso persista e se
desenvolva, encurtando mais tarde o comprimento
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MEDIUM

Die basalen Schichten dieser Berge, ebenso wie
einiger benachbarter, getrennt stehender, kah-
ler, abgerundeter Hiigel, bestehn aus compacten,
feinkornigen, nicht krystallinischen (oder so un-
bedeutend krystallinisch, dasz es kaum bemerkbar
ist), eisenschiissigen, feldspathigen Gesteinsarten,
welche sich meistens im Zustande einer halben
Zersetzung finden. Thr Bruch ist auszerordent-
lich unregelmiszig und splittrig; doch sind klei-
ne Bruchstiicke hiufig sehr zéhe. Sie enthalten
viel eisenhaltige Substanz entweder in der Form
minutidser Korner mit einem metallischen Glanze
oder in der Form brauner haarihnlicher Fiden;
das Gestein nimmt in diesem letzteren Falle eine
pseudo-breccien-artige Structur an. Diese Gestei-
ne enthalten zuweilen Glimmer und Adern von
Achat. Ihre rostig braune oder gelbliche Farbe ist
zum Theil Folge der Anwesenheit von Eisenoxy-
den, aber hauptséchlich von unzihligen mikros-
kopisch kleinen schwarzen Flecken, welche, wenn
ein Bruchstiick erhitzt wird, leicht schmelzen und
offenbar entweder Hornblende oder Augit sind.
Diese Gesteine enthalten daher, trotzdem sie auf

Terzo, le parti di Calamita naturale non si possono
mai unire congiungendo le parti settentrionali con
le meridionali, né le meridionali con le meridio-
nali fra di loro, ma sibbene le meridionali con le
settentrionali, la qual proprieta ¢ stata dimostrata
ancora dalla nostra calamita; e pertanto le nostre
diffinizioni [561] e supposizioni convengono con
quello che si osserva nella natura. E qui ¢ da [car.
202 verso.] notare una cosa che a prima vista pare
stravagantissima, ma considerata bene ¢ la me-
desima che gia ¢ stata dichiarata. Se sara presa

una parte di calamita, e pestandola sara ridotta in
arena, quale appunto ¢ la maggior parte di quella
arena nera che si usa qui in Roma, ed in molte parti
d‘Ttalia per spargere sulle lettere scritte di fresco, e
rasciugar l'inchiostro, posta che sia questa polvere
sopra la carta, sottoponendo noi un pezzo di cala-
mita, il quale tocchi la carta, o almeno le sia assai
vicino, subito quei granellini di arena si ordinano
disponendosi a guisa di filamenti, e voltando un
Polo della calamita verso la carta si erigono quei
filamenti a perpendicolo sopra la carta; ma incli-
nando noi la calamita, in modo che con le sue parti

L'ardente lumiere du soir flottait dans I'atmos-
phere comme un prodigieux rayonnement d’or.
Des hauteurs de Passy, la vue s’¢tendait sur I'im-
mense cité qui, alors plus que jamais, était non pas
une ville, mais un monde. L'Exposition universelle
de 1867 avait réuni en ce Paris impérial toutes

les attractions et toutes les séductions du siecle.
Les fleurs de la civilisation y brillaient de leurs
plus vives couleurs et s’y consumaient dans 'ar-
deur méme de leurs parfums, mourant en pleine
fievre d’'adolescence. Les souverains de 'Europe
venaient d’y entendre une éclatante fanfare, qui
fut la derniére de la monarchie; les sciences, les
arts, I'industrie semaient leurs créations nouvelles
avec une prodigalité inépuisable. C’était comme
une ivresse générale des €tres et des choses. Des
régiments marchaient, musique en téte; des chars
rapides sentre-croisaient de toutes parts; des
millions d’hommes s’agitaient dans la poussiere
des avenues, des quais, des boulevards; mais cette
poussiere méme, dorée par les rayons du soleil
couchant, semblait une auréole couronnant la ville
splendide. Les hauts édifices, les domes, les tours,

Algum tempo, e muito longo, tive como regra
invariavel que os Eucalyptos nio careciam de poda.
Mais do que isso, a poda era-lhes nociva. Isto me
diziam os melhores livros que se occupavam da sua
cultura; isto me era confirmado pelo que observa-
va nas minhas plantacdes e nas dos visinhos; e isto
tambem me era aconselhado pelo exame das pro-
prias arvores que, despojando-se expontaneamente
dos ramos caducos, d‘aquelles cuja accdo havia ces-
sado, estavam em seu trabalho organico a mostrar-
nos a indiscricdo de qualquer intervencéo, que por
certo nunca poderia exceder, ou sequer empare-
lhar, a sua natural previdencia. Ellas, as arvores, €
que[26] sabiam, muito melhor do que nds, quando
¢ que lhes convinha desfazer-se das roupas velhas.
As minhas observacgdes entio limitavam-se, porém,
auma so especie de Eucalyptos, ao globulus. E para
esse e para todos os afins no modo de vegetar, isto
¢, para aquelles que crescem em haste direita e se
despojam expontaneamente dos ramos velhos, a
regra prevalece:—ndo se lhes deve tocar. A nio ser,
claro esta, para cortar algum ramo muito baixo que
por acaso persista e se desenvolva, encurtando mais
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Die basalen Schichten dieser Berge, ebenso wie
einiger benachbarter, getrennt stehender, kah-
ler, abgerundeter Hiigel, bestehn aus compacten,
feinkérnigen, nicht krystallinischen (oder so un-
bedeutend krystallinisch, dasz es kaum bemerk-
bar ist), eisenschiissigen, feldspathigen Gesteins-
arten, welche sich meistens im Zustande einer
halben Zersetzung finden. Ihr Bruch ist auszeror-
dentlich unregelmaiszig und splittrig; doch sind
kleine Bruchstiicke hiiufig sehr zéihe. Sie enthalten
viel eisenhaltige Substanz entweder in der Form
minutiéser Kérner mit einem metallischen Glanze
oder in der Form brauner haarihnlicher Fiden;
das Gestein nimmt in diesem letzteren Falle eine
pseudo-breccien-artige Structur an. Diese Gestei-
ne enthalten zuweilen Glimmer und Adern von
Achat. Ihre rostig braune oder gelbliche Farbe ist
zum Theil Folge der Anwesenheit von Eisenoxy-
den, aber hauptsiichlich von unzéhligen mikros-
kopisch kleinen schwarzen Flecken, welche, wenn
ein Bruchstiick erhitzt wird, leicht schmelzen und
offenbar entweder Hornblende oder Augit sind.
Diese Gesteine enthalten daher, trotzdem sie auf

Terzo, le parti di Calamita naturale non si posso-
no mai unire congiungendo le parti settentrionali
con le meridionali, né le meridionali con le meri-
dionali fra di loro, ma sibbene le meridionali con
le settentrionali, la qual proprieta ¢ stata dimo-
strata ancora dalla nostra calamita; e pertanto le
nostre diffinizioni [561] e supposizioni convengono
con quello che si osserva nella natura. E qui ¢ da
[car. 202 verso.] notare una cosa che a prima vista
pare stravagantissima, ma considerata bene ¢ la
medesima che gia ¢ stata dichiarata. Se sara presa
una parte di calamita, e pestandola sara ridotta in
arena, quale appunto ¢ la maggior parte di quella
arena nera che si usa qui in Roma, ed in molte par-
ti d‘Italia per spargere sulle lettere scritte di fre-
sco, e rasciugar l‘inchiostro, posta che sia questa
polvere sopra la carta, sottoponendo noi un pezzo
di calamita, il quale tocchi la carta, o almeno le sia
assai vicino, subito quei granellini di arena si ordi-
nano disponendosi a guisa di filamenti, e voltando
un Polo della calamita verso la carta si erigono
quei filamenti a perpendicolo soprala carta; ma
inclinando noi la calamita, in modo che con le sue

L’ardente lumiere du soir flottait dans 'atmos-
phére comme un prodigieux rayonnement d’or.
Des hauteurs de Passy, la vue s’étendait sur I'im-
mense cité qui, alors plus que jamais, était non pas
une ville, mais un monde. L’Exposition universelle
de 1867 avait réuni en ce Paris impérial toutes

les attractions et toutes les séductions du siecle.
Les fleurs de la civilisation y brillaient de leurs
plus vives couleurs et s’y consumaient dans l'ar-
deur méme de leurs parfums, mourant en pleine
fievre d’adolescence. Les souverains de ’Europe
venaient d’y entendre une éclatante fanfare, qui
futla derniére de la monarchie; les sciences, les
arts, I'industrie semaient leurs créations nouvelles
avec une prodigalité inépuisable. C’était comme
une ivresse générale des étres et des choses. Des
régiments marchaient, musique en téte; des chars
rapides sentre-croisaient de toutes parts; des
millions d’hommes s’agitaient dans la poussiere
des avenues, des quais, des boulevards; mais cette
poussicre méme, dorée par les rayons du soleil
couchant, semblait une auréole couronnant la ville
splendide. Les hauts édifices, les domes, les tours,

Algum tempo, e muito longo, tive como regra in-
variavel que os Eucalyptos nao careciam de péda.
Mais do que isso, a pdda era-lhes nociva. Isto me
diziam os melhores livros que se occupavam da
sua cultura; isto me era confirmado pelo que ob-
servava nas minhas plantacoes e nas dos visinhos;
e isto tambem me era aconselhado pelo exame das
proprias arvores que, despojando-se expontane-
amente dos ramos caducos, d‘aquelles cuja ac¢ao
havia cessado, estavam em seu trabalho organico
a mostrar-nos a indiscricdo de qualquer interven-
¢do, que por certo nunca poderia exceder, ou se-
quer emparelhar, a sua natural previdencia. Ellas,
as arvores, ¢ que[26] sabiam, muito melhor do que
nos, quando ¢é que lhes convinha desfazer-se das
roupas velhas. As minhas observagées entdo limi-
tavam-se, porém, a uma sé especie de Eucalyptos,
ao globulus. E para esse e para todos os afins no
modo de vegetar, isto €, para aquelles que crescem
em haste direita e se despojam expontaneamen-
te dos ramos velhos, a regra prevalece:—néo se
lhes deve tocar. A nao ser, claro esta, para cortar
algum ramo muito baixo que por acaso persista e
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BOLD 11 PT

Die basalen Schichten dieser Berge, ebenso wie
einiger benachbarter, getrennt stehender, kah-
ler, abgerundeter Hiigel, bestehn aus compacten,
feinkornigen, nicht krystallinischen (oder so un-
bedeutend krystallinisch, dasz es kaum bemerk-
bar ist), eisenschiissigen, feldspathigen Gesteins-
arten, welche sich meistens im Zustande einer
halben Zersetzung finden. Ihr Bruch ist auszeror-
dentlich unregelmiiszig und splittrig; doch sind
kleine Bruchstiicke hiiufig sehr zéhe. Sie enthal-
ten viel eisenhaltige Substanz entweder in der
Form minutiéser Kérner mit einem metallischen
Glanze oder in der Form brauner haaridhnlicher
Fiaden; das Gestein nimmt in diesem letzteren
Falle eine pseudo-breccien-artige Structur an.
Diese Gesteine enthalten zuweilen Glimmer und
Adern von Achat. Thre rostig braune oder gelb-
liche Farbe ist zum Theil Folge der Anwesenheit
von Eisenoxyden, aber hauptsiichlich von unzih-
ligen mikroskopisch kleinen schwarzen Flecken,
welche, wenn ein Bruchstiick erhitzt wird, leicht
schmelzen und offenbar entweder Hornblende
oder Augit sind. Diese Gesteine enthalten daher,

Terzo, le parti di Calamita naturale non si pos-
sono mai unire congiungendo le parti settentrio-
nali con le meridionali, ne le meridionali con le
meridionali fra di loro, ma sibbene le meridionali
con le settentrionali, la qual proprieta ¢ stata di-
mostrata ancora dalla nostra calamita; e pertanto
le nostre diffinizioni [561] e supposizioni conven-
gono con quello che si osserva nella natura. E qui
¢ da [car. 202 verso.] notare una cosa che a prima
vista pare stravagantissima, ma considerata bene
¢ la medesima che gia ¢ stata dichiarata. Se sara
presa una parte di calamita, e pestandola sara ri-
dotta in arena, quale appunto ¢ la maggior parte
di quella arena nera che si usa qui in Roma, ed

in molte parti d‘Italia per spargere sulle lettere
scritte di fresco, e rasciugar I‘inchiostro, posta
che sia questa polvere sopra la carta, sottopo-
nendo noi un pezzo di calamita, il quale tocchi

la carta, o almeno le sia assai vicino, subito quei
granellini di arena si ordinano disponendosi a
guisa di filamenti, e voltando un Polo della ca-
lamita verso la carta si erigono quei filamenti a
perpendicolo sopra la carta; ma inclinando noi

L’ardente lumiere du soir flottait dans 'atmos-
phere comme un prodigieux rayonnement dor.
Des hauteurs de Passy, la vue s’étendait sur
I'immense cité qui, alors plus que jamais, était
non pas une ville, mais un monde. L’Exposition
universelle de 1867 avait réuni en ce Paris impé-
rial toutes les attractions et toutes les séductions
du siecle. Les fleurs de la civilisation y brillaient
de leurs plus vives couleurs et s’y consumaient
dans 'ardeur méme de leurs parfums, mourant
en pleine fievre d’adolescence. Les souverains

de ’Europe venaient d’y entendre une éclatante
fanfare, qui fut la derniere de la monarchie; les
sciences, les arts, I'industrie semaient leurs créa-
tions nouvelles avec une prodigalité inépuisable.
C’était comme une ivresse générale des étres et
des choses. Des régiments marchaient, musique
en téte; des chars rapides s’entre-croisaient de
toutes parts; des millions d’hommes s’agitaient
dans la poussiére des avenues, des quais, des bou-
levards; mais cette poussiere méme, dorée par les
rayons du soleil couchant, semblait une auréole
couronnant la ville splendide. Les hauts édifices,

Algum tempo, e muito longo, tive como regra in-
variavel que os Eucalyptos nio careciam de poda.
Mais do que isso, a pdda era-lhes nociva. Isto me
diziam os melhores livros que se occupavam da
sua cultura; isto me era confirmado pelo que ob-
servava nas minhas plantac¢des e nas dos visinhos;
e isto tambem me era aconselhado pelo exame
das proprias arvores que, despojando-se expon-
taneamente dos ramos caducos, d‘aquelles cuja
accao havia cessado, estavam em seu trabalho
organico a mostrar-nos a indiscri¢ido de qualquer
intervencéo, que por certo nunca poderia exce-
der, ou sequer emparelhar, a sua natural previ-
dencia. Ellas, as arvores, é que[26] sabiam, muito
melhor do que nés, quando é que lhes convinha
desfazer-se das roupas velhas. As minhas obser-
vacdes entao limitavam-se, porém, a uma sé espe-
cie de Eucalyptos, ao globulus. E para esse e para
todos os afins no modo de vegetar, isto €, para
aquelles que crescem em haste direita e se despo-
jam expontaneamente dos ramos velhos, a regra
prevalece:—nao se lhes deve tocar. A nao ser, cla-
ro esta, para cortar algum ramo muito baixo que
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